
.  

PASTORAL TEAM 
Rev. Msgr. Paul Montoya, Pastor 
Rev. Msgr. Charles Chaffman, Resident Priest 
Deacon Ricardo and Elba Villacorta 
Deacon Felix and Alicia Rac 
Deacon Marco and Martina Garcia 
Loraine de Jesus, Exec. Admin. to the Pastor 
Ruth Anderson., School Principal 
Lilia Pedroli, Director of Religious Education 
Lourdes Ciau, Parish Secretary 
Marcos Cortes, Maintenance 
 

PARISH OFFICE 
616 North Rossmore Avenue 

Los Angeles, CA  90004 
323.465.7605 / 323.465.7084 

Fax:  323.463.4895  
Hours: Mon - Fri : 9:00am to 5:00pm 

 

PARISH SCHOOL 
(Grades: K through 8th) 

617 N. Arden Blvd. 
Los Angeles, California 90004  

323.462.4753 / 323.462.5078 
Fax:  323.462.8475 

Website:  http://www.ctkla.org/school/ 
Email: ctkschool@ctkla.org 

Hours: Mon-Fri: 7:45am - 3:00pm 

Christ the King  
624 North Rossmore Avenue,  Los Angeles, CA 90004 

 

Website:  www.ctkla.org; Email:  christtheking@sbcglobal.net; Twitter http://twitter.com/ctkla 

MASS SCHEDULE /HORARIO DE MISAS: 
Saturday Vigil:  5:30pm                                                              

Sunday (English): 8:30am, 10:30am, 5:30pm 
Domingo (Español):  12:30pm 

 

DAILY MASSES / MISA DIARIA: 
 

Monday - Friday: 7:30am  (English) 
Friday:  8:15 am Children’s Mass (Sept-June) 

First Friday only:  6:30pm (English) 
 

Holy Days of Obligation 
Días Santos de Obligación: 

 

7:30 am, 8:15 am, 12:15 pm, 6:00 pm (English) 
7:15 pm (Español) 

 

Sacrament of Reconciliation 
Sacramento de Reconciliación: 

 

Saturday/Sábado: 4:00 pm - 5:00 pm                                   
(Also by Appointment / También por cita) 

 

Adoration of the Blessed Sacrament  
Exposición del Santísimo: 

 

Tuesday / Martes: 7:00pm - 9:00pm 
1st Friday / Primer Viernes: 7:30am - 9:00pm 
1st Friday Divine Mercy Devotion:  7:00pm 

The Most Holy  
Body and Blood of Christ 

June 26, 2011 
Not by bread alone does one live,  but by every 
word that comes forth from the mouth of the 

FOOD FROM HEAVEN 
 God sustained the people of Israel for forty years in the desert 
with manna sent down from heaven, and Moses doesn’t want them to for-
get it. God brought forth water from stone for them to drink, and Moses 
doesn’t want them to forget this, either. And Moses tells them—twice—that 
the food that God sent was a food that neither they nor their ancestors 
before them had ever experienced before. 
 Jesus, too, speaks of food come down from heaven, food that the 
Jewish people had never experienced before. Recalling the manna in the 
desert, Jesus doesn’t want them to forget it either, explaining that he is the 
food and drink of eternal life. And Paul reiterates to the Corinthians and 
to all of us that in the bread and in the cup, we share in the body and 
blood of Christ. © Copyright, J. S. Paluch Co. 

 
 
 
Christ the King WENT Hawaiian 

A special MAHALO (thank you) to all who joined us at our 
first Hawaiian Luau last night on the beautiful Island 

Community of Christ the King.  It was a wonderful evening 
filled with laughter, great food and entertainment.   

 
We would also like to thank the 
many volunteers who helped to 

make this fundraising event a great 
success.   

All proceeds will help offset our 
parish’s operational expenses.   

Mahalo and God bless ! ! !  
 



BAPTISMS: 
 
Pre-Baptismal class is required for parents 
and Godparents.  Call the Parish Office to 
register and for class & baptismal dates. 
 

Las clases pre-bautismales es un requisito  
para los papás y padrinos.  Llame a la 
oficina para registrarse y para las fechas 
de bautismo. 
 

WEDDINGS: 
Contact Parish Office. Minimum of six 
months advance notice required. 
 

QUINCEAÑERAS 
Lilia Pedroli, D.R.E 
 

ANOINTING OF THE SICK: 
If you know of a parishioner who is in the 
hospital or housebound and is in need of a 
priest, please contact Parish Office. 

P a r i s h  D i r e c t o r y  

 

RELIGIOUS EDUCATION: 
 

Lilia Pedroli, DRE 
323.217.3661 (cell)  

 

Grades K-8: 
Saturdays from Sept. to May 

 9:00 am to 11:00 am 
 

Sacramental Preparation  
11:00 am to 12:00 pm                                                 

Saturdays from January to April  
 

Confirmation 
Chaleo Medrano  

323.465.7605 
 

Classes: Saturdays (Sept.-May) 
3:30 pm - 6:30 pm 

 

Catequesis Familiar:                                    
Sábados, 9:00 am - 11:00 am 

 

Rite of Christian Initiation of  
Adults (RCIA):  

 

RCIA in English: 
Rosalind Diego, Coordinator 

323.463.3306 
Meet Wed 7:30 pm, Library 

 

RCIA in Spanish: 
Dn. Felix Rac, Coordinator 

323.732.2782 
Meet Fri 7:30 pm, Library  

 

Parish Councils: 
 

♦ Finance Council Chair  
     Richard Rossi   818.781.3027  
 
♦Pastoral Council Chair    
   Marianne Muellerleile  
   323.733.3776 

 

Parish Financial Update 

Sunday Collection / Colecta del Domingo 

Candles are now being sold in 
the Parish Office on Rossmore 

Ave., Mon.-Fri. from 9:30 am to 
4:30 pm for $4.00 each. 

Las Velas se estan vendiendo en 
la oficina de la parroquia sobre 

la calle Rossmore, Lunes a Viernes de 9:30 
am a 4:30 pm por $4.00 cada una.  

Have you Remembered . . . 

Together in Mission/Unidos en Mision 

Together in Mission/Unidos en Mision 
As of June 14, 2011 

CTK Parish Goal: $37,306.42 

Amount Pledged: $51,858.00 

Amount Paid: $32,049.00  

Remaining Balance: $5,257.42  

The monthly pledge billings for the Together 
in Mission pledges have been mailed.  It is very 
important that these pledges be paid so that 
our parish will reach and, hopefully, exceed 
our goal. 

 

Once the pledge payments have exceeded our 
goal, our parish will receive all of the addi-
tional funds for use in our parish ministries. 

June 18-19, 2011   

Envelopes/Sobres: $2,404.00 
Plate/Colecta suelta: 2,157.00 

Repair/Mantenimiento: 61.00 

Total: $4,622.00 

Weekly Expenses/ 
Gastos semanales: 

($8,386.00) 

 Difference of: ($3,764.00) 

We would like to thank all of our  parish-
ioners who are supporting us on a weekly 
basis and would like to remind all parish-
ioners who pledged in our Offertory Pro-
gram to please fulfill your pledge obliga-
tion, so that we may meet the operating 
expenses of our parish.  May God bless 
you for what you are able to give.   

 

IS CHRIST THE KING PARISH 
OR SCHOOL  

IN YOUR WILL OR TRUST? 
For further information,  

please contact: H. Richard Closson,  
Director, Trust and Estate Programs at 

 (213) 637-7472 
HRClosson@la-archdiocese.org 

www.estateplanning.com/trustsacc 

Upcoming Fundraising Events 
The Filipino Community  

of Christ the King 
A special thank you for all who partici-

pated and/or donated to the  turn-around 
casino Trip this past Saturday, 6/18,  

benefiting the Filipino Ministry of Christ 
the King.  Our trip was a great success and 

congratulations to all the winners! 

Help the Less Fortunate of  
Christ the King Church Com-

munity by donating to the  
Msgr. Alexander George Endow-

ment Trust Fund.  For more 
information, please contact the 

Parish Office. Thank you and God bless. 

The Hospitality Ministry 
 Sponsors a Fundraising Turn-Around  
Casino Trip—Saturday, July 23, 2011 

 

The Hospitality Ministry  will be sponsoring 
a casino turn-around trip to San Manuel   
Indian Bingo and Casino.  Pick-up time is 
7:30 AM and will return at approximately 
4:00 pm.  Cost per person is $20.00, in-
cludes bus fare, buffet lunch, and snacks of 
the bus.   Please contact  Mariem Rigonan 
at (323)793.1028 for more information.  All 
proceeds of this fundraiser will benefit the 
Hospitality Ministry. Thank you for your 
support. 

Forgot your Sunday envelope?  
Supplemental Envelopes are available at the 

church entrance. Please feel free to take one! 
 

Se le olvido su sobre? 
Sobres suplementales estan disponibles en la 

entrada de la Iglesia. Favor de llevar una! 



 
 Liturgical Minister Schedule July 3-4, 2011 

PRAYER COMMUNITY 
 

Divine Mercy:  
Lelis Cruzata, 323.393.4144 
Martha Pazmino 323.460.4295 
-Divine Mercy Formation 
“Faustinum” 3pm-5pm,  2nd Sat. 
-Core members meet 2nd Sat., Lib.  
 

One Heart One Mind:       
Rosalind Diego, 323.463.3306 
Meet 2nd & 4th Sun., 3pm-7pm, Hall 
 

Corinthians XIII:  
Dn.Ricardo Villacorta 323.225.1009  
Estudio Bíblico, Viernes, 7:30 pm, 
salón parroquial 
 

Couples for Christ:  
Del/Mariem Rigonan 323.464.8371 
                         

Singles for Christ:            
Robert Rodriguez  323.316.8975 

P a r i s h  D i r e c t o r y  

Safeguard the Children:  
Lelis Cruzata—323.393.4144 

Meets Twice a Year 
Next Meeting: October 2011 

Vocation Committee: Ian Hagan  
323.632.3526 

Liturgical Ministry: 
 

Altar Servers: Scholastica Lee  
323.216.0380 
 

Extraordinary Ministers of Holy 
Communion:  
Mila Agpaoa 323.313.7262   
 

Lectors: (Open) 
 

Sacristans:  
Marie Moore 323.463.0652 
 

Ushers:  Joe Silva 323.572.0996 
 

Music / Choir Director:  Brad 
Fuller 310.979.8377 or  
music@ctkla.org 
 

Ministerio de Liturgia: 
 

Coordinador: Diacono Ricardo  
Villacorta 323.225.1009 
 Ministros de Eucaristía:  
Rene Burgos 213.382.3633  

Lectores:  
Amanda Brisuela 323.234.7194 
Director de Música / Coro: 
Diacono Marco Antonio Garcia  
818.904.0086  
Lunes a las 7:30 pm, en la Iglesia. 

Sacristán: Martha Pazmino 
323.460.4295 
Ujieres: Abel Morales 
323.957.2489 
Director de Obra de la Pasión:  
Rolando Burgos  626.457.6138 

In Loving Memory. .  

Balbina Eugenia Reed, Silvia Muñoz, Johnny 
Abas, Aida Testoro, Louella Kropach, Sr. Flore-
lia Salazar, Ofelia Macaisa, Fernando DeVilla, 
Roger Richard, Joe Cerrell, Bishop John Stein-
bock, Juan Mangona, Rosie Diaz, Mariano On-
doy, Phillip Pelayo, Antoine Taimana, Omar 

Diaz, Edelberto Mangona, Lily 
Maeder, Adolph Banks, Juanita 

Generoso, Olga Martinez, Victor 
Ramos, Santiago Carreon, Ar-

mando Mendiola,   & all of the Parishioners of 
Christ the King who are now in God’s Grace.   

Eternal Rest grant unto them, O Lord.…Amen. 

Pray for the Sick 

 

O God, hear us on behalf of  Your sick servants, 
Karim Assouad, Gloria Rauber, Frederick Rauber, 
Micaela Hernandez, Domingo Miranda, Reuben 
Balagtas, Rosemary Gauron, Cecilia Mora, Kathy 

Klein, Faustino Martin, Bishop Edward Clark, 
Loraine De Jesus, Mirian Calderon, 

Andrew Mondragon,  Antonio 
Valenzuela,  Tom Norris, Corazon 
Soldevilla, Ron Verschoor,  Nancy 
Vondrasek, Christian Lopez, Jesus 

Aguas, & Hilda Rey de Perea for whom 
we implore the aid of Your pitying mercy so that, 

with bodily strength restored, they may give thanks 
to You in Your church. Amen. 

Homebound Ministers Needed 

Would you like to be a Homebound Minister?  
The commitment is: Once a month, bringing the 
Eucharist to 3 or 4 parishioners in the CTK 
neighborhood, which takes an hour and a half to 
two hours.  Visits are preferred on Sundays, but 
if another day suits your schedule that is fine. 
To train for Homebound Ministry (which  
involves accompanying one of our ministers for a 
couple of Sundays), you must be a Eucharistic 
minister at Christ the King.  
Thank you so much for considering joining us! 
Please call Susan Van Allen (323)462-0752 if you 
are interested.  

Thank you Bulletin Advertisers 

 
This bulletin is subsidized completely by 
those companies whose advertisements 
appear on the last page.  If you have an 
opportunity, you may thank them in the 

name of our parish by using their products 
or services.   

 
Should you desire to participate as a spon-

sor of our bulletin, you may contact  
J.S. Paluch Company at 1-800-231-0805. 

  5:30 PM 8:30 AM 10:30 AM 12:30 PM 5:30 PM 

Sacristan Pat Goncena Milagros Agpaoa   Martha Pazmino Hector Bonilla 

Lector Tarrah Beebe Mark Frohnauer Autumn Elliott 1 Niños 
2 Niños 

Tony Heim 

EOM 

Joseph Choi Fred Marasigan Teddy Mangune Martha Pazmino 
Carmen Alting 
Violeta Arellano 
Amanda Brizuela 
Rosendo Martinez 
Rosario Tay 

Deacon Felix Rac 

Usher/Ujieres 

NOT FILLED 
NOT FILLED 
NOT FILLED 
NOT FILLED 

Eugene Guinto 
Lino Badillo 
Alan Magat 
NOT FILLED 

Del Rigonan 
Mariem Rigonan 
Felisa Lucido 
NOT FILLED 

Gilberto Zambrano 
Federico Valencia 
Frankie Alvarez 
Brian Ramirez 
Salvador Zarazua 
Rosa Zapata 
Juliana Garcia 
Dn. Marco A. Garcia 

NOT FILLED 
NOT FILLED 
NOT FILLED 
NOT FILLED 

Prayer for Priestly Vocations 
Father, in every generation you provide ministers of Christ and the Church. We come before you now, asking that you 
call forth more men to serve our church. Give us priests who will lead and guide your holy people gathered by Word and 
Sacrament. Bless us with priestly vocations so that we can continue to be a truly Eucharistic Church, strengthened in our 
discipleship of Jesus Christ, your Only Son. Raise up, we pray, men who are generous in their service, willing to offer 
their lives and all their gifts for your greater glory and for the good of your people. We make our prayer in the presence 
and power of the Holy Spirit, through Christ, Our Lord.  Amen. 



P a r i s h  D i r e c t o r y  

SOCIAL/FRATERNAL 
 

Hospitality Ministry: 
Mariem Rigonan  323.464.8371 
 

Filipino Community:  
Gani Romana 323.578.3258 
* Annual Simbang Gabi  
* Casino Turn-Around Fund-

raising 
 

Knights of Columbus:  
Grand Knight: Teddy Mangune 
213.383.8540 
Past Grand Knight: Dan 
Streeter 323.465.6607;  
Meets 1st & 3rd Tues of the 
month, 7 PM, Hall 
 

Sons of Italy Hollywood: 
Linda Desiante 818.378.4201   
Every 2nd Tues. 6:30 PM, Hall.  
 

WHAT’S HAPPENING AT 
OUR LADY OF THE  
ANGELS REGIONAL  
PASTORAL COUNCIL 

(OLAPR)  
Check out our websites: 

Blog Site:   
http://olaprcouncil.org 

 

OLAPR Council Minutes:  
www.archdiocese.la/regions/ola  

 

Calif. Catholic Legislative 
Network: www.cacatholic.org 

OUTREACH 
 

Homebound Ministers:  
Susan Van Allen, 323.462.0752 
Bring the Blessed Sacrament to 
CTK shut-in parishioners 
 

Respect Life:  
Maria Elena Burgos 
213.382.3633 
 

Bereavement:  
3rd Thurs. each month, 7:30 PM  
 

QueensCare:  
Frank Rey de Perea 
323.465.3284.  Medical care for 
the underserved. 
 

Prayer Group Online:  
If you have an urgent prayer 
need, please email 
prayers@ctkla.org.   All are in-
vited to join. 

SAT., June 25,  2011    
  5:30 PM Father’s Day Novena 
 

SUN., June 26, 2011 
  8:30 AM  Janice de Jesus (Birthday) 
10:30 AM Pedro Jose Calderon † 
12:30 PM Amelia De Jolon Moscoso † 
  5:30 PM  Father’s Day Novena   

MON., June 27,  2011  
  7:30 AM Raymond Mateo Macalinao (Birthday) 
 Father’s Day Novena 
 

TUES, June 28, 2011 
  7:30 AM  Father’s Day Novena   

WED., June 29, 2011 
  7:30 AM  Loraine de Jesus (Birthday) 
 The deceased members of the Aleman 
 Family:  David William Juarez, Zoila  
 Angelica Aleman, and Joaquin Alberto † 
 

THURS., June 30, 2011  
  7:30 AM  Otilia Machado † 
 

FRI., July 1, 2011  
  7:30 AM  Jesus B. Cruz † 
  6:30 PM  Thanksgiving to St. Jude 
——————————————————————————————— 

If you would like to offer a Mass for someone, please 
call the parish office at least 4 weeks before the date. 

**** 
Si gustaria ofrecer una Misa para alguien, favor de lla-

mar a la oficina 4 semanas antes de la fecha. 
 

Protecting God’s Children Ptotegiendo a los Niños de Dios 

¿SABÍA USTED? 

Cinco Consejos Para Proteger a Sus Hijos 

Toda persona que trabaje con niños y jóvenes en 
las parroquias y escuelas de la Arquidiócesis de 
Los Ángeles está obligada a participar en el entre-
namiento de la prevención del abuso de menores 
por medio del programa VIRTUS.  El entrena-
miento detalla cinco pasos para prevenir el abuso 
sexual de menores: 1. Sepa las señales de peligro 
de una relación inadecuada con un menor. 2. Con-
trole el acceso a los niños, cuidadosamente selec-
cione a los adultos que trabajan con ellos.  3. Su-
pervise todos los programas para la seguridad de 
los niños y jóvenes.  4. Entérese y sea sensible a 
lo que está pasando en las vidas de los niños.  5. 
Comunique inquietudes  o preocupaciones a la 
persona indicada en autoridad. Para más informa-
ción, por favor llame a la oficina arquidiocesana 
de Salvaguardar a los Niños (Archdiocesan Safe-
guard the Children office):  (213) 637-7227. Para 
obtener ayuda, llame a la Oficina del Ministerio 
de Ayuda al (213) 637-7650. 

Special 
thanks to  

 The 
Hospitality 

Ministry 
 

for sponsoring and hosting this 
Sunday’s hospitality.  Sponsor a 

Sunday!  The cost is $120.00. You, too,  
can donate supplies like coffee, creamer, 

sugar, table napkins, stirrers or be 
generous in your cash donations to be 
able to support our hospitality ministry.    

 
Please contact Mariem Rigonan at 

213.793.1028. 

FREE Regular COFFEE !!! 

Specialty Coffees: 

Cappuccinos & Latte $1.00 

Donuts & Bagels $1.00 

DID YOU KNOW? 

Five Tips for Safeguarding Chil-
dren 

The Archdiocese mandates that all 
people who work with children 
and youth in our parishes and 
schools must undergo child abuse 
prevention training through the 
VIRTUS program. The training details five steps to 
prevent child sexual abuse: 1. Know the warning signs 
of an inappropriate relationship with a child. 2. Control 
access to children by carefully selecting the adults who 
work with children and youth. 3. Monitor all programs 
for the safety of children and youth. 4. Be aware of and 
sensitive to what is going on in the lives of children. 5. 
Communicate concerns to the appropriate person in 
authority. For more information, please call the Archdi-
ocesan Safeguard the Children office: (213) 637-7227. 

 For particular help, you may call Assistance Ministry at 
(213) 637-7650. 

Mass Intentions 



 P a r i s h  A n n o u n c e m e n t s  

Atencion Parejas 
¿Quiere saber cuál es la diferencia entre los anticon-
ceptivos artificiales y la planificación natural?   
Y ¿Porque no estamos en comunión con la iglesia 
católica si usamos métodos artificiales?   
Venga a una conferencia GRATIS  y encuentre las 
respuestas a sus preguntas.  
Donde:  Guadalupe Medical Center.   
3020 Wilshire Blvd #219, Los Angeles, CA 90010 
Cuando:  Sábado Julio 16  de 5pm a 7pm 
Para mas información llame  al 213-386-2606  o 
213-382-3633. 

* * * * * 
Invitación para todas las parejas de esposos y no-
vios comprometidos al matrimonio.  
Curso de Planificación Natural Familiar con el 
Método de Ovulación Billings.  
El curso consta de 8 clases comenzando el Sábado 
30 de Julio a las 5PM.   
Costo $75.00 por pareja  
Donde:  Guadalupe Medical Center.   
3020 Wilshire Blvd #219, Los Angeles, CA 90010 
Cuando:  Sábado Julio 30  de 5pm a 7pm 
Para más información llame  al 213-386-2606   o 
213-382-3633 

 

Fourth of July is Inde-
pendence Day 

 

Independence Day honors 
the birthday of the United 
States of America and the 

adoption of the Declaration of Independence on 
July 4, 1776. On this day in 1776, the Declaration 
of Independence was approved by the Continental 
Congress, setting the 13 colonies on the road to 
freedom as a sovereign nation.  
 

Please be advised that our 7:30 AM Mass has been 
cancelled; however, Masses are available at our 
neighboring parishes listed below: 

 

St. Brendan Church—8:00 AM 
Immaculate Heart of Mary Church—9:30 AM 

Blessed Sacrament Church—12:05 PM  

 

Our Parish Office will also be closed. 
Have a safe and happy July 4th. 

Are You Being Called To Become A 
Deacon? 

  

 There will be an information meeting 
for all men who are interested in find-
ing out more about becoming a perma-
nent deacon in the Archdiocese of Los 

Angeles.  Members of the Archdiocesan Diaconate Forma-
tion Office will be there to explain the role of the deacon 
in the Church, the diaconate formation program, and an-
swer questions that you might have.  Men must be between 
the ages of 30 and 60 years to enter the diaconate forma-
tion program.  Your wife is strongly encouraged to attend 
with you and feel free to invite your pastor as well. 

  

The Information Day will be held on Sunday, 7/31/2011 
from 2:00 p.m. to 4:00 p.m. at St. Jerome Parish, at 5550 
Thornburn St, Los Angeles, CA 90045 (310) 348-8212. 

  

If you have any questions about these upcoming meetings, 
please call the Diaconate Formation Office  

at (213) 637-7383. 
If you want to be first make yourself servant of all. 

(Mt. 20:27) 

* * * *  
¿Está Usted Llamado Para Ser Diácono? 

  
  

Tendremos una junta para proveer información a todos los 
varones que estén interesados y deseen más información 
acerca del diaconado permanente en la Arquidiócesis de 
Los Angeles.  Los Miembros de la Oficina de Formación 
Diaconal estarán allí para explicarle el papel que el diácono 
desempeña en la Iglesia, el programa de formación diaco-
nal, así como para contestar las preguntas que usted pudie-
ra tener.  La edad de los varones para aplicar al programa 
del diaconado oscila entre los 30 a los 60 años.  Encareci-
damente le pedimos que le acompañe su esposa y siéntase 
libre de invitar tambien a su pastor. 
  
La junta se llevará a cabo el Domingo 31 de July, 2011 
from 2:00 p.m. to 4:00 p.m. en la Iglesia de Santo. Jero-
me,  5550 Thornburn St, Los Angeles, CA 90045, 
(310) 348-8212 

  

Si usted tiene alguna pregunta acerca de esta reunión, por 
favor llame a la Oficina de Formación Diaconal al (213) 
637-7383. 

Quien quiere ser primero, que se haga  
sirviente de los demás.    (Mt. 20:27) 
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